
การรับรองเอกสาร 
 

ก.   การรับรองเอกสารของออสเตรียที่จะไปใช้ในประเทศไทย 
 ก่อนท่ีคนไทยจะน ำเอกสำรฉบบัจริงที่ออกให้โดยทำงกำรออสเตรียไปใช้ในประเทศ

ไทย  (ทะเบียนสมรส ทะเบียนหย่ำ สติูบตัร มรณบตัร ของออสเตรีย เป็นต้น) จะต้อง
ด ำเนินกำรตำมขัน้ตอน ดงันี ้
1) น ำเอกสำรดงักลำ่วไปรับรองกบัหน่วยงำนออสเตรียก่อน เพือ่ให้หน่วยงำนที่
เกี่ยวข้องหรือหน่วยงำนท่ีก ำกบัดูแลรับรองลำยมือชื่อหรือตรำประทบัของผู้ออก
เอกสำร รับรองให้ถกูต้องตำมขัน้ตอนของกฎหมำย โดยหน่วยงำนสดุท้ำยที่รับรองคือ
กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรีย  
2)  แปลเอกสำรในข้อ 1 เป็นภำษำองักฤษหรือภำษำไทย  (การแปลเอกสารนี ้สถาน
เอกอัครราชทตูฯ มิได้จ ากัดว่า ต้องเป็นบริษัทหรือบุคคลใดบุคคลหน่ึงแปล  
และสถานเอกอัครราชทตูฯ มิได้รับรองงานแปลเฉพาะของบุคคลใดบุคคล
หน่ึง อย่างไรก็ด ีผู้แปลจะต้องระบุชื่อ นามสกุล ก ากับในการแปลเอกสาร
ดงักล่าวเพื่อรับผิดชอบต่อการแปลของตน) เน่ืองจำกสถำนเอกอคัรรำชทตูฯ จะ
รับรองเพียงลำยมือชื่อของเจ้ำหน้ำที่กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรียเท่ำนัน้ มิได้
รับรองข้อควำมในเอกสำรดงักลำ่ว  
(หมายเหตุ :  กรณีแปลเอกสารด้วยตนเอง โดยมิได้จ้างบริษัทรับแปล ขอให้
พงึระวังในการสะกดชื่อ ชื่อสกุล ทีอ่ยู่  ฯลฯ ให้ตรงกับเอกสารต้นฉบับ และให้
ตรงกับการสะกดชื่อทีห่น่วยงานภาครัฐได้ก าหนด  เพือ่ป้องกันปัญหาข้อ 
ขัดข้องเม่ือไปยืน่เร่ืองทีส่ านักงานทะเบียนในประเทศไทย) 
3) น ำเอกสำรในข้อ 2 มำยื่นที่สถำนเอกอคัรรำชทตู ณ กรุงเวียนนำ เพื่อรับรองลำยมือ
ชื่อของเจ้ำหน้ำที่กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรีย (ค่ำธรรมเนียม 15 ยโูร ต่อ 1 
ตรำประทบั) 
4) เมื่อเดินทำงกลบัประเทศไทย ให้น ำเอกสำรในข้อ 3 ไปรับรองที่ฝ่ำยสญัชำติและ
นิติกรณ์ กรมกำรกงสลุ กระทรวงกำรต่ำงประเทศ (เลขท่ี 123 ถนนแจ้งวฒันะ เขต
หลกัสี ่กรุงเทพฯ 10210 โทร. 02-9817171-99)   



5) น ำเอกสำรในข้อ 4 ไปยื่นท่ีส ำนกังำนทะเบยีน / ส ำนกังำนเขต เพื่อประกอบกำรขอ
บนัทกึฐำนะครอบครัวในฐำนข้อมลูทะเบยีนรำษฎร์ ในกำรแก้ไขนำมสกลุตำมสำมี
หลงัสมรส หรือหลงัหย่ำ หรือเพิ่มชื่อในทะเบยีนบ้ำนต่อไป 
 

 หน่วยงำนออสเตรียจะรับรองเอกสำรฉบบัจริงเท่ำนัน้ และเอกสำรของออสเตรียไม่
สำมำรถน ำไปให้สถำนเอกอคัรรำชทตูออสเตรียประจ ำประเทศไทยรับรองได้อีกต่อไป 
ต้องผ่ำนกำรรับรองจำกหน่วยงำนในประเทศออสเตรียเท่ำนัน้  

 

 ขัน้ตอนกำรรับรองเอกสำรและค่ำธรรมเนียมในออสเตรีย 
 กำรรับรองในกรุงเวียนนำ 
1) ส ำนกังำนเทศบำล 35 (Magistratsableilung 35) ค่ำธรรมเนียม 17.50 ยโูร 

(ที่อยู่ เลขท่ี 20, Dresdner Strasse 93, Tel. + 43 1 4000-35171  
เวลำเปิดท ำกำร จนัทร์ – ศกุร์ เวลำ 08.00-12.00 น.) 

2)  ศำลำเทศบำลเมืองเวียนนำ (Rathaus)     ค่ำธรรมเนียม 17.50 ยโูร 
     (ที่อยู่ Rathaus, Eingang Feldergasse, Stiege 4 Hochparterre,  
      Eingang 113, Zimmer 114b, A-1010 Wien. Tel. +43 1 4000-82369  

เวลำเปิดท ำกำร จนัทร์ – ศกุร์ เวลำ 08.00-12.30 น.) 
3)  กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรีย     ค่ำธรรมเนียม 17.50 ยโูร 

(ที่อยู่ เลขท่ี Minoritenplatz 8, 1014 Wien, e-mail  : abtiv5(at)bmeia.gv.at  
เวลำเปิดท ำกำร จนัทร์ – ศกุร์ เวลำ 09.00-12.30 น.) 

 
            กำรรับรองในต่ำงจงัหวดั 

1)  ส ำนกังำนเขต (Bezirkhauptsmannschaft) 
2)  กรมกำรปกครอง (Landesregierung) 
3)  กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรีย 
 

หมายเหตุ สถานทตูฯ ไม่รบัผดิชอบหากมกีารเปลีย่นแปลงเกีย่วกบัอตัราค่าธรรมเนียมการรบัรอง
เอกสารของทางการออสเตรยี 
 

ข.   การรับรองเอกสารไทยที่จะไปใช้ในออสเตรีย 



 เอกสำรไทยที่ออกโดยหน่วยงำนรัฐ ซึง่สว่นใหญ่เป็นเอกสำรเกี่ยวกบังำนทะเบยีนรำษฎร์ 
และทะเบยีนครอบครัว (ทะเบยีนสมรส สติูบตัร มรณบตัร ทะเบยีนหย่ำ ใบส ำคญั
กำรสมรส ใบส ำคญักำรหย่ำ ทะเบยีนบ้ำน บตัรประจ ำตวัประชำชน ใบเปลีย่นชื่อ ใบ
เปลีย่นนำมสกุล หนงัสอืรับรองควำมเป็นโสด ฯลฯ) ที่จะน ำมำใช้ในออสเตรียนัน้      
ผู้ ร้องจะต้องน ำเอกสำรภำษำไทย (ฉบับจริง) ไปทีก่องสญัชำติและนิติกรณ์ กรมกำร
กงสลุ กระทรวงกำรต่ำงประเทศ เพื่อรับรอง จำกนัน้ จงึน ำไปแปลเป็นภำษำองักฤษ
หรือเยอรมนั (โดยลำ่มซึง่ได้ใบรับรองกำรแปลในออสเตรียเท่ำนัน้) แล้วน ำไปให้
สถำนทูตออสเตรียประจ ำประเทศไทยรับรอง ก่อนน ำมำใช้ออสเตรียต่อไป 
 

 กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรียได้เปลีย่นระเบยีบกำรรับรองเอกสำรใหม ่ จำกกำร
รับรองเอกสำรในใบส ำเนำเป็นการรับรองเฉพาะเอกสารตวัจริงเท่ำนัน้ ซึง่ในทำง
ปฏิบติั เอกสำรบำงฉบบั ทำงกำรไทยจะออกเอกสำรฉบบัจริงให้ผู้ ร้องเพียงครัง้เดียว
เท่ำนัน้ (ใบส ำคญักำรสมรส ใบส ำคญักำรหย่ำ ใบเปลีย่นชื่อ ชื่อสกลุ) ยกเว้นเอกสำร
บำงรำยกำรที่ส ำนกังำนทะเบยีนจะออกเอกสำรรับรองรำยกำรเอกสำรดงักลำ่ว 
(รำยกำรทะเบยีนรำษฎร ทร 14/1  หรือ สติูบตัร ที่จะออกเป็นหนงัสอืรับรองกำรเกิด) 
 

 ปัจจบุนั กระทรวงกำรต่ำงประเทศออสเตรียไม่รับรองกำรแปลเอกสำรซึง่ลำ่มใน
ประเทศไทยแปลมำ เน่ืองจำกเป็นกำรแปลโดยผู้แปลต่ำงชำติ ทำงกำรออสเตรียจะ
รับรองเอกสำรเฉพำะผู้แปลซึง่ได้รับใบรับรองกำรแปลในออสเตรียเท่ำนัน้ 
 

พฤษภำคม 2555 

 
 
 
 
 
 
 
 


